
Nordwind und Sonne mit luxemburgischen Interferenzen

[ɑɪnst ˈʃtʁitən ziɕ ˈnoχtvind‿unt ˈzonə vɛːɐ̯ fon ˈiːnən ˈbɑɪdən voːl
dɛːɐ̯ ˈʃtæχkəʁə ˈvɛːʁə ɑlz‿ɑɪn ˈvɑndɐʁɐχ dɛːʁ‿in ˈɑɪnən ˈvɑʁmən ˈmɑntəl
gəˈhylt va̠:χ dæs ˈveːgəs da̠ˈhɛːχka̠ːm

ziː ˈvuʁdən ˈɑɪniɕ dɑs ˈdɛːɐ̯ʑeːniʝə fyɐ̯ deːn ˈʃtæχkəʁən ˈgæltən ˈzoltə dɛːɐ̯
deːn ˈvɑndɐʁɐχ ˈtswiŋən ˈvyʁdə ˈzɑɪnən ˈmɑntəl ˈɑptsuneːmən

dɛːɐ̯ ˈnoχtvint bliːs mit ˈɑlɐ mɑχt ˈa̠ːbɐ ʑe mɛːʁ‿ɛːɐ̯ bliːs ˈdæsto ˈfæstɐ
ˈhyltə ziɕ dɛːɐ̯ ˈvɑndɐʁɐχ in ˈzɑɪnən ˈmɑntəl ɑɪn

ˈæntliɕ ga̠ːp dɛːɐ̯ ˈnoχtvint deːn kɑmbv‿ɑʊf

nun æɐ̯ˈvæʁmtə diː ˈzonə diː luft mit ˈiːʁən ˈfʁoɪntliɕən ˈʃtʁa̠ːlən unt ʃoːna̠ːχ
ˈveːnigən ɑʊRənˈblikən tsoːχ dɛːɐ̯ ˈvɑndɐʁɐχ ˈzɑɪnən ˈmɑntəl ɑʊs

da̠ː ˈmustə dɛːɐ̯ ˈnoχtvint ˈtsuːgeːbən dɑs diː ˈzonə fon ˈiːnən ˈbɑɪdən dɛːɐ̯
ˈʃtæχkəʁə va̠ːχ]²
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Vokale

Ergebnisse 

Grundlage: Nordwind und Sonne

Variablensample

Multivariate Analyse (RBRUL)

Phonologische Prozesse

http://popcorn-fun.de/Aesop_Fabeln/der%20nordwind%20und%20die%20sonne.htm

ANOVA, F(2, 31)=25,27, p<0,001, η=0,79

 große generationelle Unterschiede:

 je jünger, desto näher am Standarddeutschen

 direkter Bezug/Kontakt mit dem Deutschen = näher am Standard

 bei fast allen konsonantischen und vokalischen Variablen nachweisbar

 keinen nachweisbaren Einfluss des Geschlechts und der Bildung

 sehr geringe Sandhi-Belege (durch Setting = Vorlesen bedingt?)

 einige nicht (kaum) variable Phänomene, z.B.

 ['noχtvint] ['ʃtæχkəʁə]

 Qualität kurzes /a/ - ['mɑntəl], [mɑχt]

? Einfluss durch Schrift (Leseaussprache)?

? regionale Unterschiede?

Literatur

KATEGORIE
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(max. 34)

Alter/Generation

jüngere G.:  20-39 (Ø: 25, StAbw: 3,17)

mittlere G.: 40-64 (Ø: 53, StAbw: 3,77)

ältere G.:      ≥ 65  (Ø: 80, StAbw: 6,40)

11

16

7

Bildung klassisches vs.  technisches Gymnasium 20/11

Geschlecht Frauen    vs.    Männer 20/14

Bezug zu Deutsch ja vs.    nein 9/25

Deutschkompetenzen gut vs.    sehr gut 12/17

Faktor-

gruppe
signifikante Faktoren p r2

GESAMTSAMPLE

feste

Faktoren

Bezug zu Deutsch

Generation

< 0,001
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0,16

Zufalls-

faktoren
SprecherInnen, Wörter 0,45

Gesamt 0,61

KONSONANTISCHE VARIABLEN (INKL. PROZESSE)

feste

Faktoren

Generation

Bezug zu Deutsch

< 0,001

< 0,001
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Zufalls-

faktoren
SprecherInnen, Wörter 0,45

Gesamt 0,64

VOKALISCHE VARIABLEN

feste

Faktoren

Bezug zu Deutsch

Generation

< 0,01

< 0,05
0,11

Zufalls-

faktoren
SprecherInnen, Wörter 0,42

Gesamt 0,53

Konsonanten

Schlussfolgerungen

 Vorlesetest

 Auditive und akustische Analyse 

in PRAAT (spektrale Verläufe, 

Formantmessungen)

 Kodierung:

StdDt. Aussprache: 1

Lux. Aussprache: 0

Andere Aussprache:    na

 Multivariate Analyse mit RBRUL

 ANOVA und t-Test mit SPSS

Auswertung

Vok. Variablen (n=8)
Varianten

(dt. vs. lux.)

Qualität /i/ (stritten) [ɪ] vs. [i] 

Qualität /u/ (Luft) [ʊ] vs. [u]

Qualität /o/ (Sonne) [ɔ] vs. [o]

/e:/ vor /r/ (wer) [e:] vs. [ɛ]

Qualität /ɛ/ (fester) [ɛ] vs. [æ]

Qualität /a/ (Mantel)

(gab)

[a] vs. [ɑ]

[a:] vs. [a̠:]

Qualität /a/ in /aʊ/   

(Augenblicken)

[a] vs. [ɑ]

Qualität /a/ in /aɪ/ (einig) [a] vs. [ɑ]
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Nordwind und Sonne Standarddeutsch

[aɪnst ˈʃtʁɪtn̩ zɪç ˈnɔɐ̯tvɪnt ʊnt ˈzɔnə veːɐ̯ fɔn ˈiːnn̩ ˈbaɪdn̩ voːl deːɐ̯
ˈʃtɛɐ̯kəʁə ˈvɛːʁə als aɪn ˈvandəʁɐ deːɐ̯ ɪn ˈaɪnn̩ ˈvaːɐ̯mn̩ ˈmantl̩ gəˈhʏlt
vaːɐ̯ dəs ˈveːgəs daˈheːɐ̯kaːm

ziː ˈvʊɐ̯dn̩ ˈaɪnɪç das ˈdeːɐ̯jeːnɪgə fʏɐ̯ deːn ˈʃtɛɐ̯kəʁən ˈgɛltn̩ ˈzɔltə deːɐ̯
deːn ˈvandəʁɐ ˈtsvɪŋ̍ ˈvʏɐ̯də ˈzaɪnn̩ ˈmantl̩ ˈaptsʊneːmm̩

deːɐ̯ ˈnɔɐ̯tvɪnt bliːs mɪt ˈalɐ maxt ˈaːbɐ je ˈmeːɐ̯ eːɐ̯ bliːs ˈdɛsto ˈfɛstɐ
ˈhʏltə zɪç deːɐ̯ ˈvandəʁɐ ɪn ˈzaɪnn̩ ˈmantl̩ aɪn

ˈɛntlɪç gaːp deːɐ̯ ˈnɔɐ̯tvɪnt deːn kampf aʊf

nuːn ɛɐ̯ˈvɛɐ̯mtə diː ˈzɔnə diː lʊft mɪt ˈiːʁn̩ ˈfʁɔɪntlɪçn̩ ˈʃtʁaːln̩ ʊnt ʃoːnaːx
ˈveːnɪgŋ̍ aʊgŋ̍ˈblɪkŋ̍ tsoːk deːɐ̯ ˈvandəʁɐ ˈzaɪnn̩ ˈmantl̩ aʊs

daː ˈmʊstə deːɐ̯ ˈnɔɐ̯tvɪnt ˈtsuːgeːbm̩ das diː ˈzɔnə fɔn ˈiːnn̩ ˈbaɪdn̩ deːɐ̯
ˈʃtɛɐ̯kəʁə vaːɐ̯]¹

Direkter Vergleich
StdDt: [ˈnɔɐ̯tvɪnt ʊnt ˈzɔnə] vs. Lux: [ˈnoχtvind‿unt ˈzonə]

1 Transkription basiert auf Kohler (1999), ohne glottal stops.

2 Glottal stops nur selten realisiert.

 Vokalische

Interferenz

 Konsonantische

Interferenz

 Phonologischer

Prozess

Sprechersample
34 MuttersprachlerInnen, Luxemburg-Stadt und direkte Umgebung

Sample und Methodologie

Kons. Variablen (n=7), phon. Proz. (n=2)
Varianten 

(dt. vs. lux.)

<r> vor stl. Plosiv, __# (Nordwind, war) [ɐ] vs. [χ]

/ch/ (sich) [ç] vs. [ɕ]

<j-> $__ (derjenige) [j] vs. [ʑ]

<g> nach Vordervok.,  intervok. (derjenige) [g] vs. [j/ʝ]

<g> nach Hintervok., intervok. (Augen_) [g] vs. [R]

<g> __# (/g/-Spirantisierung) (zog) [k] vs. [χ]

<w> nach [ts] (zwingen) [v] vs. [w]

Schwa-Elision (abzunehmen) [n̩] vs. [ən]

„Stimmtonsandhi“ (mit‿aller) ø vs. Sandhi

ANOVA, F(2, 31)=22,76, p<0,001, η=0,77 t-Test: t(27)=5,05, p<0,001, r=0,7

KRUSKAL-WALLIS, H(2)=20,77, p<0,001, η2=0,61 t-Test, t(32)=3,41, p<0,01, r=0,54

t-Test: t(27)=5,78, p<0,001, r=0,74

ANOVA, F(2, 31)=5,44, p<0,01, η=0,51

ANOVA, F(2, 31)=6,68, p<0,01, η=0,55
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Bezug zu Deutsch, kons. Variablen
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